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[T'Jate(s) of inspection/Date de Pinspection

november 23, 24, 2010

Inspection No/ d’inspection

|

2010_116_2754_23Nov1 03432

Complaint Log#1455

Type of Inspection/Genre d'inspection .',”:{i

Licensee/Titulaire

Drs. Paul and John Rekai Cenire

Drs. Paul and John Rekal Centre

Long-Term Care Homelkoyet de soins de longue durée

Name of Inspector/Nom de V'inspecteur

Saran DaniekDodd

The purpose of this insp

ection was to conduct a complaint inspection.

During the course of the inspection, the inspector spoke with: The Administ
staff members and frontiine staff of the home.

During the course of the inspection, the inspector. Reviewed a health record of a resident and the homes

abuse policy. Interviews were held with the Director of Care and staff members in the home

There are no findings of Non-Compliance &

“The following lnspéction Protocols were used in part or In whole during this inspection:
Critical Incident Response Inspection Pratocol
Prevention of Abuse and Neglect Inspection Protocol

rator, Director of Care, Registered

s a result of this inspection.
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NON- COM PUIANCE / -\(Non-ne_apadt'.égg) X

Definttions/Définitiona

WN - Wiritten Notifications/Avis darit
VPC - Voluntary Plan of Cotrectior/Plande radrassament volontaire-
1 DR -~ Diractor ReferraliRégisseurenvoyé "o
O - Compliance Order/Ordras de cotformnité
NAD - Work and Aclivity Order/©rdras teavaux e activités

The foliowing constitutes wriiten nofification of non-complianca untler
paragraph 1 of sestlon 152 of the LTCHA, )

Non-compflance with requirements under the Long-Term Gare Homes

the requirements contalned in the itemns listed in the definition of
“raquirement under this Act” in subsection 2(1) of the. LTCHA,}

Acl, 2007 (LYCHA) was found, (A requlrement under the LTCHA includes

Le suivant constituer un avls déerlt de !‘exiger.ica:.ptéyue I paragraphe 1
de section 152 de’ los-foyers dé-solhs de lengue durge, :

Non-respect aves los exlgences sur le Loj da 2007 los fovers de soins de
longue durde & trouve. {tine axigence dans fa loj comprend les exigences
contenues dans les points énumérés dans la définition-de *sxigence

. prévue par la-présenite loF au paragraphe 2(1} de la o],
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representativa/Signature du (de la) représentant(e} de ia Division de la
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Date:

Date of Report: (if different from date(s) of inspection).

January 17, 2011

Page 2 of 2




